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mardi 3 juillet.  

res qui ont été impliqués 

directement dans lôorganisa-

tion. Outre les avions basés 

directement à Bagotville et 

les Griffons du 439, des 

Hercules CC-130, un Cor-

morant, des Griffons et des 

Chinook étaient aussi em-

ploy®s ¨ partir dôautres 

lieux. Ces derniers ont ac-

compli un pont aérien entre 

St-Irénée dans Charlevoix et 

la Base de Bagotville. Ils 

ont transporté les dignitaires 

qui participaient au Som-

met. De son côté, la 

2e Escadre sôest d®ploy®e ¨ 

lôa®roport de St-Irénée avant 

et pendant le Sommet (voir 

autre texte en page XXX). 

 

Que ce soit par la présence 

du Groupe bataillon territo-

rial, une intense présence 

La BFC Bagotville a vécu 

au cours des dernières se-

maines des moments qui 

marqueront certainement 

son histoire. En effet, le 

Sommet du G7 qui sôest 

tenu dans Charlevoix aura 

g®n®r® beaucoup dôactivit® 

sur la Base militaire en ce 

début du mois de juin. 

 

Bien que la contribution des 

Forces armées canadiennes 

(FAC) se concentrait dans le 

domaine de la sécurité, une 

grande variété de capacités 

militaires, dont plusieurs de 

lôAviation royale canadien-

ne, ont été déployées avant 

et pendant le Sommet afin 

dôassurer le succ¯s de lô®v®-

nement. 

 

Côest plus de 2 000 militai-

policière ou encore par le 

nombre de contracteurs et 

dôemploy®s f®d®raux que 

nous aurons côtoyés pendant 

le sommet, ou encore par les 

aéronefs de taille imposante 

qui se seront posés pour 

transporter les dignitaires et 

leur équipe vers leur desti-

nation finale, La Malbaie, la 

BFC Bagotville a été fort 

occupée. 

Les délégations du G7 débarquent au Saguenay  

Historic Summit in Bagotville  
ployed before and during 

the Summit to ensure suc-

cess of the entire event.    

 

More than 2,000 military 

personnel have been di-

rectly involved in the or-

ganization. And it was the 

CAF aircraft that trans-

ported the dignitaries at-

tending the Summit be-

tween Bagotville and La 

Malbaie. 2 Wing mean-

while deployed to St-Iréné 

airport before and during 

the Summit (see other text 

on page 5).    

In recent weeks, CFB 

Bagotville has written in 

its own history books. 

The G7 Summit held in 

Charlevoix certainly gen-

erated a lot of activity on 

the Military Base and its 

surroundings, at the be-

ginning of June.    

 

While the Canadian Armed 

Forces (CAF) contribution 

was focused on security, a 

wide variety of military 

capabil i t ies, including 

many from the Royal Cana-

dian Air Force, were de-

As usual, the CF-18s have 

been on alert to ensure the 

sovereignty and security of 

the airspace.  

 

The intensity of their pres-

ence has been enhanced for 

the duration of the Summit 

to ensure the highest secu-

rity to the foreign dignitar-

ies.    

 

There have been significant 

efforts and everyone agrees 

that they have accom-

plished their mission with 

flying colors. 

Lôavion du pr®sident am®ricain, Air Force One, sôest pos® ¨ Bagotville en fin de 
matinée le 8 juin.  On le voit ici en approche finale derrières les appareils des dé-
légations japonaise et allemande. 

PHOTO :  IMAGERIE CPL DUCHESNE-BEAULIEU 
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Le trafic, la circulation et 

les stationnements ont été 

fortement modifiés du 4 au 

10 juin 2018. 

 

Un grand effort de sécurité a 

été déployé sur la Base de 

Bagotville. Des policiers 

militaires de lôext®rieur et 

des militaires de la réserve 

de lôArm®e canadienne se 

sont aussi installés plusieurs 

jours sur la Base. Ils étaient 

responsables de la sécurité 

interne de la Base et des 

fouilles du personnel.  

 

Comme dôhabitude, les     

CF-18 ont été en alerte afin 

dôassurer la souverainet® et 

la s®curit® de lôespace a®-

rien. Lôintensit® de leur pr®-

sence a été rehaussée pour 

la durée du Sommet. 

 

Mission accomplie  

 

LôAviation royale canadien-

ne et le personnel de Bagot-

ville ont fourni des capaci-

tés militaires uniques à   

lô®quipe de s®curit® du Som-

met du G7.  

 

Des militaires de Bagotville 

étaient dans les airs, dans 

Charlevoix et le Bas-St-

Laurent, mais aussi actifs 

sur la Base de Bagotville 

afin dôoffrir le meilleur de 

leur ®quipe et tous sôenten-

dent pour dire quôils ont ac-

compli leur mission avec 

brio. 

BFC Bagotville 

Une c®r®monie unique sôest d®roul®e le 3 juin ¨ Bagotville, alors que le commandant de la BFC Bagotville,   
le colonel William Radiff, sôest vu remettre le commandement du Groupe brigade territorial jusquô¨ la fin    
du Sommet du G7. Une centaine de membres de lôArm®e canadienne est ainsi pass®e sous son commande-
ment. 

PHOTO :  IMAGERIE CPL DUCHESNE-BEAULIEU 

Les CF-18 de la BFC Bagotville ont été fortement sollicités lors du Sommet. Tout 
en poursuivant la mission de surveillance NORAD, les chasseurs ont apporté un 
soutien à la sécurité des dignitaires. 

Le périmètre de la base était sous haute surveillance 
24 heures sur 24 pendant toute la dur®e du sommet. 
La Police militaire, la Sécurité publique de Saguenay 
et les membres de la FASB ont tous collaboré pour y 
arriver. 

PHOTO : IMAGERIE SDT BISSONNETTE 
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GRATUITE  

B y the time that you read this article the G7 will be over.  While this 
event only lasted a few days, the preparation and planning for it began 
late last summer. There were a great deal of moving pieces to put in 
time with one another and I am very happy to report that all of that 
preparation resulted in success.  
 

Je sais que pour plusieurs dõentre vous, les ®l®ments 
additionnels comme lõacc¯s restreint ¨ la base, les au-
tres mesures de sécurité et les longues heures travail-
lées peuvent avoir été frustrants, et je veux vous re-
mercier pour votre patience.  

 
Pour ceux qui ont été impli-
qués dans la préparation et 
lõex®cution de cet ®v®ne-
ment, sachez que jõappr®cie 

grandement les efforts que vous avez déployés pour accomplir vos tâ-
ches, car elles ont directement contribué au succès du G7. Ceci étant 
dit, je suis heureux que tout cela soit fini, et que nous nõaurons pas ¨ 
répéter cela avant longtemps!  
 
Avec le mois de juin déjà bien entamé, je vous encourage à saisir cette 
occasion de prendre des cong®s annuels. Lõ®t® est un temps pour re-
charger ses batteries et la région du Saguenay ðLac-St-Jean a plein de 
belles activités à vous offrir. De plus, plusieurs de ces activités vous 
sont offertes à un très bon prix en passant à travers le Programme 
Sports Loisirs (PSL) offert par lõ®quipe PSP. Lõ®t® est court ici, alors nõat-
tendez pas trop longtemps!  
 
Malheureusement, lõ®t® ne peux pas °tre seulement un temps pour les 
loisirs et la relaxation. Notre mission NORAD est toujours active, et 
nous continuerons notre couverture 24/7 durant les mois dõ®t®. Lors-
que vous serez sur le lac ou dans votre cour arrière en train de faire un 
BBQ et que vous verrez des CF -18 passer au -dessus de vous, prenez un 
moment pour penser aux hommes et aux femmes qui sont en devoir 
jour et nuit et qui soutiennent la mission NORAD ici et à travers le Ca-
nada.  
 
Also this summer, for some, it will be a time to get ready to deploy to 
Romania in support of Op REASSURANCE. Members from both 2 and 3 
Wings will be deploying for up to five months to support the country of 
Romania through an Air Policing mission.  
 
This means that someone you know is likely to be deployed during the 
fall and early winter. Find out who they are and offer your support to 
their families. We are all members of the greater CFB Bagotville family 
and it is critically important that we to take care of one another. To-
gether we are stronger.  
 
In closing, thank you for all of your patience and support to the G7, en-
joy the summer, and be sure to lend a hand to those who are deploying.  
Now pardon me, I have to go flip the burgers on my BBQ before they 
burn.  

Mot  
 

LE 

du COMMANDANT 

�%�H�D�X���W�U�D�Y�D�L�O�����S�U�R�I�L�W�H�]���G�H���O�·�p�W�p�� 

Par Col. William Radiff  
Commandant de la 3e Escadre  

et de la BFC Bagotville 


